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                                      อาจารยใหญ 
  冬季の健康管理に 
             เร่ีองการดูแลสุขภาพในฤดหูนาว 
 これから、インフルエンザ等の流行する時期となりますので、ご家庭においても健康管理 
        จากนี้ไป/ อิงพุรุเอ็นไซเวลาไปเปนกลุม/ 
การดูแลครอบครัวและเอาใจใสในเร่ีองสุขภาพไหเพยีงพอ 
に充分留意されますようよろしくお願い申し上げます。กราบเรียนมาเพื่อทราบ  
 なお、インフルエンザは、学校伝染病ですので出席停止扱いとなります。インフルエンザ 
       ดังนั้น    /อิงพุรุเอ็นไช/ 
ทางโรงเรียนไหหยุดพักเพราะเปนโรคตดิตอและไมควรออกขางนอก 

と診断された場合は、必ず学級担任へ連絡をお願いいたします。その際、医師の診断書の 
อิงพุรุเอ็นไชกรณีมีการวิฉยัโรค/ แนนอนตองติดตอครูประจําชั้นไหทราบ 
提出は必要ありませんが、登校する時は医師の許可を得てください。 

       หลังจากนัน้/ ไมตองกังวลแพทยจะสงเอกสารวิฉัยโรคมาไห 
 ＜インフルエンザの症状＞ 

   อิงพุรุเอ็นไช.อาการของโรค   
＊ 急な発熱（38 度～40 度の高熱）、頭痛、悪寒 

                 มีไขสูงถึง   38องศา....40องศา    ปวดหัว. หนาวส่ัน 
＊ 全身のだるさ、筋肉・関節の痛み 

                        เม่ีอยตามตัว        เจ็บ...  กลามเนื้อในตัว 
 ＜予防＞    ปองกัน 

＊ 手洗い、うがい             ลางมือ/  ปวนปาก 
＊   マスクの着用               ใชผาบิดปาก    
＊   人ごみを避ける            หลีกเล่ียงจากกองขยะ 
＊ 部屋を換気、加湿する    หองที่มีอากาศระบายใดด/ี ไมเปยกชื้น 
＊ 十分な睡眠                           นอนหลับไหเพยีงพอ 
＊ 栄養バランスのとれた食事      รับประทานอาหารไหสมดุลกนั 
＊  適度な運動                       ออกกําลังกายปริมาญที่พอเหมาะ 
＊ 予防接種                               ฉีดวัคชีนปองกนัลวงหนา 
 急に高熱が出た場合は、無理をせず早めに病院で診療を受けてください 

                     กรณีมีไขสูง /     กรุณาไปโรงพยาบาลใดรับการตรวจรักษา 



 


